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La MeunerIe LaLrance

OuaIîté et
SERVÎCE GARAINïiS

C’est en novembre 1990 que 
François et Marjolaine Tessier devien­
nent les propriétaires de la Meunerie 
Benoît Lafrance, franchisée Shur- 
Gain depuis 1966, et rebaptisée Meu­
nerie Lafrance par les nouveaux ac­
quéreurs.

LA GARANTIE DE QUALITÉ
À la Meunerie Lafrance, la qualité 

est une priorité de tous les instants. 
Pour M. Tessier, qui possède une ri­
che expérience en fabrication, la qua­
lité supérieure et constante des pro­
duits qu’il offre à sa clientèle demeure 
une préoccupation constante.

Il s’assure de cette qualité par des 
critères sévères d’achats des grains 
et des autres ingrédients ainsi que 
par un contrôle rigoureux des pro­
duits finis. Chaque chargement de 
grains livré à la meunerie est soigneu­
sement inspecté et classé par un per­
sonnel certifié. Chaque lot de supplé­
ments ou de moulée fabriquée est 
échantillonné et conservé jusqu’à la 
prochaine commande du client.

LA GARANTIE D’UN BON SERVICE
Le service à la clientèle est en pre­

mier plan à la Meunerie Lafrance. 
Pour s’en assurer, en n’a jamais hési­
té à embaucher des employés très 
compétents. La meunerie en compte 
huit qui se dévouent à la réussite des 
producteurs de la région.

L’équipe de vente se compose de 
trois personnes qui profitent d’une 
formation continue afin de demeurer 
constamment à jour dans leur domai­
ne. Par ailleurs, deux techniciens en 
alimentation s’occupent spécifique­
ment du suivi de la clientèle en pro­
duction laitière. Puisqu’ils ont à coeur 
de rendre les troupeaux plus perfor­
mants, ils s’assurent de leur faire pro­
fiter de tous les produits et program­
mes issus de la recherche Shur-Gain, 
tel que le P.A.I., le Perfo-Lait et le Pro­
gramme Génisse.

Afin de répondre à tous les be­
soins des producteurs, la meunerie 
distribue également des engrais mi­
néraux pour les Engrais Lévis et des 
semences Aéro et NK. Par ses pro­
duits, la Meunerie Lafrance désire sa­
tisfaire une clientèle très variée de 
producteurs laitiers, de boeufs, de vo­
laille, de porcs, d’élevages de che­
vaux, de moutons, etc.

EN CONSTANTE ÉVOLUTION
Depuis toujours, la Meunerie La-

Les propriétaires de la Meunerie
Lafrance, Mme Marjolaine 

Tessier et son époux François 
Tessier.

france ne cesse d’aller de l’avant afin 
de répondre aux besoins réels des 
producteurs agricoles de la région. 
Ainsi, en 1993, elle se porte acqué­
reur des installations du Comptoir 
agricole de Saint-Stanislas, à la suite 
de sa fermeture. Cet investissement 
lui permet une expansion qui fait pro­
fiter encore aujourd’hui à sa clientèle 
d’une amélioration de l’efficacité et de 
la rentabilité de ses opérations et, par 
le fait même, d'une compétitivité ac­
crue.

L’amélioration du service de 
transport ainsi que l’informatisation 
des opérations sont également parmi 
les autres bonifications qui ont été ap­
portées à l’entreprise. De la même fa­
çon, l’arrivée de la gamme des pro­
duits Optima de Shur-Gain impose 
l’agrandissement de l’entrepôt, ce qui 
permet à la clientèle d’obtenir un 
meilleur choix de produits.

La meunerie se dote également 
d’un système de floconnage du grain 
qui lui permet d’offrir un grain tou­
jours d’excellente qualité. D’autre 
part, c’est en 1995 que la bouilloire à 
vapeur est changée et ce, afin d’aug­
menter la production et de réduire les 
coûts d’exploitation.

En 1996, la meunerie fait l’acquisi­
tion d’une cubeuse qui lui permet de 
fabriquer des suppléments personna­
lisés, un besoin de plus en plus pré­
sent chez les producteurs. Il s'agit là 
d'un autre atout qui permet à la Meu­
nerie Lafrance de se démarquer de la 
concurrence.

On le voit bien, la Meunerie La­
france de Saint-Séverin est un très bel 
exemple de dynamisme et de lea­
dership, deux caractéristiques qui dis­
tinguent bien les entrepreneurs de la 
région Mékinac.
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MÉkiNAC

Une RÉqioN À dÉcouvRÎR
Située au coeur de la Mauricie, sur la rive nord du 

fleuve Saint-Laurent, la région de Mékinac se distingue 
par l’abondance de ses ressources naturelles et humai­
nes. Elle jouit d'une économie florissante grâce aux ef­
forts de femmes et d'hommes déterminés qui s’impli­
quent dans chacune des couches de la société afin de 
façonner à leur image, le paysage économique et social.

Réputée pour ses grands espaces sauvages et ses 
magnifiques plans d’eau, la région de Mékinac offre des 
activités de chasse, de pêche, de rafting, de camping et 
de villégiature qui combleront à merveille vos attentes en 
toute saison. Les adeptes du golf, des randonnées 
équestres ou du camping sauvage seront également 
bien servis. Goûtez la douceur d’un séjour dans une au­
berge, motel, chalet locatif ou gîte du passant, niché aux 
abords de la rivière Saint-Maurice, de la Batiscan ou des 
nombreux lacs qui sertissent la région. Vous serez im­
pressionnés par l’accueil courtois et la qualité des servi­
ces offerts.

Vous serez charmé par la joie de vivre de ses habi­
tants, ainsi que par les nombreuses activités récréo-tou- 
ristiques et culturelles qui s’y déroulent. Ainsi, chaque 
année, des centaines de bénévoles s’activent à la prépa­
ration des festivals, expositions et compétitions sportives 
qui jalonnent les saisons. À l’automne, vous serez trans­
portés au coeur même du far west par la présentation 
des dix jours du Festival western de Saint-Tite qui attire 
annuellement plus de 400 000 visiteurs en provenance 
de tous les coins de l’Amérique.

rtïï'f.

C’est en partie grâce à 
l’appui d’un réseau d’édu­
cation et de formation de la 
main-d’oeuvre, adaptée 
aux réalités de demain, que 
la région de Mékinac s’as­
sure, ainsi qu’à sa jeune re­
lève, des lendemains pro- 
metteurs. Divers 
organismes communautai­
res, sociaux et économi­
ques participent également 
à l’essor de la collectivité, 
tout en rehaussant la quali­
té de vie des habitants.

Fort d’une main-d’oeuvre 
de qualité adaptée à la po­
lyvalence de ses industries, 
et conscient de sa position 
stratégique sur l’échiquier 
provincial, le territoire de 
Mékinac travaille sans relâ­
che à fortifier son économie afin d’améliorer constam­
ment sa productivité. Un parc industriel régional pour la 
grande entreprise, et des zones municipales pour les 
P.M.E. offrent tous les services requis à l’implantation et 
à la croissance de nouvelles usines.

Plusieurs produits fabriqués dans la région de Méki­

nac sont de renommée interna­
tionale. C’est notamment le 
cas des fameuses bottes wes­
tern Boulet, des nombreux mo­
dèles de machines agricoles, 
ou encore, des produits du 
bois d’oeuvre résineux et feuil­
lu provenant de scieries à la 
fine pointe de la technologie. 
La diversité des activités éco­
nomiques offre un potentiel 
très intéressant pour l’implan­
tation d’entreprises de sous- 
traitance.

La région de Mékinac est 
pourvue d’une agriculture riche 
et variée qui correspond aux 
attentes et aux besoins du

Québec et de l’extérieur. De la production laitière aux di­
vers élevages, elle se distingue par la transformation de 
ses produits et leur mise en marché dans la plupart des 
grandes chaînes alimentaires du Québec. Enfin, Mékinac 
c’est aussi une région où le savoir-faire des acériculteurs 
est de toute première qualité.

Personne ne connaît 
le territoire du

Québec
^ mieux que nous

Le ministère des Régions 
est fier d’être associé au 

développement économique de la 
région de Mékinac.

Québec «n
Ministère 

des Régions

Le N
ouvelliste 

Vendredi 31 m
ors 2000
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Nous sommes heureux 
participer
RSHi «sr*!-'
a la vie

à l’essor économique 
du secteur Mékinac

CENTRES D’HÉBERGEMENT 
I ET DE SOINS DE LONGUE DURÉE 
'REGROUPEMENT 
MÉKINAC-DES CHENAUX

Siège social 
| 580, nie du Couvent - C.P. 400 

Saint-Tite (Québec) GOX 3H0
Téléphone : (418) 365-5107 Télécopieur: (418) 365-7914

■ «
4. *
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UN TERRÎTOiRE AUX MÎUe 

RESSOURCES TOURiSTiQUES

JH Développement 
étonomique Conodo

Le développement des collectivités!!! 
nous tient à coeur.
La SADC de la Vallée de la Batiscan est fière d'être partenaire des entreprises 
et organisations qui oeuvrent au développement de leur milieu par:

• Sa participation à la mise en place de projets de développement
• Son aide financière et technique
• Son programme Stratégie Jeunesse
• Son programme Jeunes stagiaires Canada

La SADC y croit et y travaille avec la force de son 
réseau de professionnels et de bénévoles

à 4 SADC
'v*' *1* Société d’aide au développement des collectivités de la Vallée de la Batiscan 

54, rue Goulet, C.P. 87, Saint-Stanislas GOX 3E0
îél.: (418) 328-4200 / Télét.: (418) 328-4201 / hllp.//www.reseiiu-sodt.qt.co / vallee-boüstan

mm

Le développement économique 
de Mékinac passe inévitablement 
par le volet touristique. Au cours 
des dernières années, nous avons 
assisté à une forte croissance de ce 
secteur d’activités et des retombées 
qu’il génère.

Outre l’incontournable Festival 
western de Saint-Tite et ses rodéos 
professionnels, Mékinac offre éga­
lement un magnifique terrain de 
golf de 18 trous, le Saint-Rémi, une 
pourvoirie de qualité avec son servi­
ce d’hébergement haut de gamme, 
l’Auberge le Montagnard, ou enco­
re un service de croisières sur la ri­
vière Saint-Maurice, Croisière les Pi­
les qui vous guidera tout droit au 
Village du Bûcheron, ou encore à la

porte d’entrée de la réserve Saint- 
Maurice, qui accueille chaque an­
née un nombre sans cesse crois­
sant de pêcheurs et de campeurs.

Le tourisme de Mékinac c’est 
également des projets de villégiatu­
re imposants tels le développement 
des lacs Mékinac et Missionnaire. 
C’est aussi plusieurs terrains de 
camping de qualité offrant tous les 
services et répartis sur l’ensemble 
du terroire. Que dire de plus, pour 
terminer, de la qualité, du confort et 
de l’accueil courtois que l’on retrou­
ve dans bon nombre de gîtes à la 
ferme et auberges du village.

Source : Michel Champagne 
CLD Mékinac

MEKINAC, une région d’avenir et en progrès constants.
FÉLICITATIONS ET BRAVO !

cêe SaUtte-^lltècle
301, rue Saint-Jacques, Sainfe-Thècle (Québec) Tél. : (418) 289-2070, Téléc. : (418) 289-3014

André C. Veillette, maire
Gilberte Vandal, conseillère Renald Cloutier, conseiller
Claude Germain, conseiller Marcel Bacon, conseiller

Jean-Claude Delisle, conseiller Rolland Magnan, conseiller

http://www.reseiiu-sodt.qt.co
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PisciNEs Aqua M

Toujours Ia reFerence en RÉqioN
Dans la région Mékinac lorsqu’il est question de pis­

cines, spas et ameublements de jardin, un nom se distin­
gue et ceci aussi bien pour le choix, la qualité que pour 
le service après-vente et c’est bien-sûr Piscines Aqua M 
de Saint-Tite. La réputation de Piscines Aqua M est telle 
que bien des gens n’hésitent pas, par exemple de partir 
de Grand-Mère pour venir y faire leurs achats.

Piscines Aqua M qui en est à sa 13e saison estivale, 
est affilié à la bannière Sima, il s’agit d’un regroupement 
d’achat qui réunit quelque 105 marchands à travers le 
Canada. Pour vous, consommateurs, cela se traduit par 
un important pouvoir d’achat donc, un choix incompara­
ble et des prix vraiment concurrentiels.

Pour ce qui est de la gamme que vous propose Pisci­
nes Aqua M. voici un bref aperçu des marques qui sont 
offertes par cette entreprise familiale, propriété de Mme 
Chantal Desaulniers. D’abord, pour les piscines hors-ter­
re, on parle de Vogue et Atlantis, pour les pompes et les 
filtres ce sont Aqua Tool et Jacuzzi, alors que pour les 
produits chimiques il s’agit de Bioguard.

Piscines Aqua M vous propose également la gamme 
complète des meubles de jardin de marque Corriveau et 
Sergab ainsi que les balançoires Veranda. S’ajoutent 
également les abris d’auto et les gazebos Pingouin ainsi

T

L’équipe de Piscines Aqua M, des spécialistes à 
connaître. De gauche à droite, nous 

reconnaissons, Mme Chantal Desaulniers, 
propriétaire, M. Yves Maurais, gérant et Mme 

Sylvie Poliquin, assistante-gérante.

que les solariums 3 saisons signés Solarium de Paris. 
Comme on peut le voir, ce n'est vraiment pas le choix qui 
manque.

En plus de vous proposer des produits de grande 
qualité, Piscine Aqua M ne ménage aucun effort et vous 
offre un service après-vente vraiment exemplaire. Que ce 
soit lors de la livraison, de l’installation d’une piscine, lors 
d’analyse de l’eau ou tout simplement pour obtenir une 
information, en tout temps vous ferez affaires avec un 
personnel formé et extrêmement courtois.

Cette année, Mme Desaulniers prévoit une excellente 
saison, surtout que le printemps hâtif a déjà amené les 
gens à débuter leurs achats. Pour l’été 2000, la tendance 
risque fort d’aller vers les spas et les gazebos. Les con­
sommateurs savent ce qu’ils désirent et ils exigent de la 
qualité et de la durabilité.

Enfin, n’hésitez pas à vous rendre les 14, 15 et 16 
avril prochains au Sportium de Saint-Tite pour visiter le 
kiosque de Piscines Aqua M lors de l’exposition régiona­
le.

Ainsi donc, en matière de piscines et d’accessoires 
connexes, la référence en région demeure encore et tou­
jours Piscines Aqua M du 81, Notre Dame à Saint-Tite 
(418-365-7797).

PLACf^ LE MEILLEUR SYSTÈME FLOTTANT CONSTRUIT LONGUE DURÉE

BEACHCOMBER

>SPTAS 4 SAISONS
Concept unique 
de solarium à 
assembler 
soi-même.

m i

mi
A* 12

>3
V-44

www.beachcomberspas.com

»lEUR$flr

Piscines liAÆincfun rn
81, Notre-Dame, Saint-Tite

(418) 365-7797

I SAINT-TITE
Z

Caisse Populaire CO
O
S ■ NOTRE-DAME uo

=3
O
UJ3oc AquaM Ooc

.-4

RESERVEZ 
VOTRE 

PISCINE DÈS
en
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http://www.beachcomberspas.com
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Une STRAiÉqiE (Je (IéveIoppement tournée

VERS U CONSOlidAïiON dES ACQüiS

ACIERS GM

Le plus important 
distributeur de tuyaux et 
de ponceaux en Mauricie

oses cas aæoins
W

tes

• tuyaux d’acier galvanisé de 4 à 142 pouces de diamètre
• tuyaux de plastique ondulé de 4 à 36 pouces de diamètre
• aussi de l’acier pour tous vos besoins et plus...
• aluminium
• géotextile
• glissières de sécurité
• poteaux de signalisation
• tiges filetées

• teflon (UHMW)
• meules à couper l’acier et le béton
• armatures et treillis à béton
• nervures pour chenilles de tracteur

Aciers G M inc.
101, route 153, Saint-Tite 

Tel. : (418) 365-7829 Téléc. : (418) 365-3390

Plusieurs partenaires du milieu, 
dont les élus municipaux, considèrent 
que les succès en matière de déve­
loppement économique ne sont pas 
toujours reliés à la venue de nouvel­
les entreprises. Le territoire de Méki- 
nac a, à son actif, plusieurs entrepri­
ses florissantes ayant une excellente 
capacité d'expansion.

Pour le directeur général du CLD, 
M. Michel Champagne, il est tout à 
fait normal de privilégier le dévelop­
pement et le soutien des entreprises 
qui exercent déjà leurs activités sur le 
territoire. Ces propriétaires d’entrepri­
ses ont cru au potentiel du territoire et 
contribuent depuis plusieurs années 
à son essor économique et social.

Alors pourquoi faudrait-il concentrer 
tous nos efforts pour attirer de nouvel­
les entreprises, alors qu’il y en a déjà 
sur le territoire qui ne demandent pas 
mieux que d'être soutenues dans 
leurs projets d’expansion ? C’est 
d’abord à ces entreprises que le CLD 
veut fournir son expertise et ses outils 
de développement.

Par la suite, elles seront d’excel­
lents exemples pour démontrer la vi­
talité économique du territoire et per­
mettre une prospection véritable 
auprès de nouvelles entreprises.

Source : Michel Champagne 
CLD Mékinac

îifesr'

Super brunch tous les dimanches dellhàHh

LE PLUS GRAND RESTAURANT 
À SAINT-TITE

Menii dii jour à tows les midis 
Table d'hôte à toits les soirs

RESTAURANT

0

135 places disponibles * Grand stationnement,

ouAdatà
Salnt-Roch

418.365.7397
Carole Gauthier, Gilles Bédard, PROPRIÉTAIRES

391, Le Bourdais (route 153) Saint-Tite Route 153
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L'ÉRAbiiÈRE du Lac

Pour une partîe dE sucre ÎNoubliAblE
Le soleil du printemps fait monter la 

sève des érables, c’est enfin le temps des 
sucres ! L’endroit idéal pour revenir à la ca­
bane, c’est assurément l’Érablière du Lac, 
tout près de Saint-Tite.

Les propriétaires, Anne et Robert Pro- 
novost, vous y accueillent chaleureuse­
ment dans un environnement exceptionnel. 
Ils se feront un plaisir de vous expliquer 
tout le processus de fabrication des excel­
lents produits de l’érable.

L’équipe de l’Érablière du Lac recueille 
annuellement autour de 500 gallons d’un 
sirop de très haute qualité produit avec des 
équipements à la fine pointe de la techno­
logie. Cependant, le modernisme n’empê­
che pas de goûter les plaisirs traditionnels. 
Ainsi, on se plaira à explorer ce site en­
chanteur à bord d’une voiture tirée par un 
cheval, ou encore tout simplement en mar­
chant dans les sentiers.

On participera, bien sûr, au fameux 
menu typique de la cabane à sucre dans 
une vaste salle climatisée. C’est d’ailleurs 
la seule salle du genre à pouvoir accueillir

250 personnes. Ce n’est donc pas éton­
nant qu’elle soit accessible à l’année lon­
gue pour toutes sortes d’activités spécia­
les, des fêtes de bureau aux réceptions de 
noces en passant par les anniversaires et, 
évidemment, les parties de sucres. L’Éra­
blière du Lac offre aussi un service de bar 
et un service de traiteur. En plus d’être une 
érablière de premier plan dans la région 
Mékinac, l’Érablière du Lac distribue égale­
ment les équipements Dominion et Grimm 
à l’intention des exploitants d’érablières.

L’accès à l’Érablière du Lac est très fa­
cile, surtout depuis l’automne dernier, alors 
qu’elle était rejointe par le chemin munici­
pal. Pour vous y rendre, il suffit de prendre 
l’autoroute 55 et la route 155, puis de pren­
dre la direction de Saint-Tite via la 153. 
L’Érablière du Lac est tout près, au 492, 
Lac à la Perchaude.

Vous êtes assurés d’y retrouver une 
ambiance chaleureuse, un excellent menu 
à volonté et un accueil inoubliable. Pour 
une partie de sucres vraiment réussie, ré­
servez au (418) 365-3217. Anne et Robert Pronovost vous accueillent chaleureusement 

à l’Érablière du Lac.

<*? az:
f( C enr.

•vi. -

; ■ ••

rablière
du JÇqc.fP'

FIN DE SEMAINE : 
MUSIQUE LE SAMEDI SOIR 

BALADE EN VOITURE
EN SEMAINE 

PRIX SPÉCIAUX 
POUR GROUPES

VOUS OFFRE ;
• Menu typique de cabane à sucre (à volonté)
• Permis d’alcool complet
• Service de traiteur

• Produits de l’érable à l’année
• Vaste stationnement
• Noces, réceptions

492, LAC-A-LA-PERCHAUDE, SAINT-TITE

Rte 153

SAINT-ROCH

I
SUCRERIE

T Rte 153

J
GRAND-MERE SAINT-TITE

4
SAINTE-THÈCIi

SAINT-SEVERIN

Pour réservations :

(418) 365-3217 
(418) 365-6408

Dépositaire des produits

s
o
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Un ouiil (Je (JeveIoppement EfficACE

f * —W +
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VALLEE DE LA BATISCAN

Info santé
24 heures 

7 jours / semaine

365-7555
Des Chenaux
362-2727

Depuis juillet 1998, le 
CLD Mékinac offre des ser­
vices de première ligne en 
matière de développement 
économique. Il gère des 
portefeuilles de prêts tels la 
SOLIDE, le Fonds local 
d’investissement, la mesure 
Jeunes promoteurs, ainsi 
que la mesure de l’Écono­
mie sociale.

Le CLD travaille égale­
ment avec ses partenaire 
que sont la MRC, les muni­
cipalités, la Commission 
scolaire de l’Énergie, le 
Centre local d’emploi et le 
Carrefour jeunesse de Mé­
kinac. Il veille également au 
suivi du plan d’action adop­
té par le milieu et coordon­
ne le fonctionnement des 9 
tables sectorielles. C’est

H**! ft

plus de 75 personnes qui sont interpellées et consultées 
régulièrement, dans l’élaboration des stratégies de déve­
loppement local.

Terrassement 
Infrastructure 
commerciale et 
résidentielle 
Terre et gravier 
Concassé
rÉgout et aqueduc 

Installation septique 
Déneigement 
Transport

Mû

EXCAVATIONS

JÔVANEX
JOCELŸN trépanier fjÊfj 

YVAN LEHOUX 
Copropriétaires

243, route 153, Saint-Tite GOX 3H0
Bur. : (418) 365-6208,
Téléc. : (418) 365-7763

Après une première année complète d’opération, le 
CLD Mékinac rempli son mandat de porte d’entrée du dé­
veloppement local. Pour Robert Carpentier, président du 
comité d’investissement, il est évident que le CLD est né­
cessaire dans la collectivité. Quand un organisme enga­
ge plus de 600 000$ dans 12 entreprises et que les inves­
tissements générés dépassent les 7 millions de dollars, 
tout en facilitant la création de plus de 100 nouveaux em­
plois, on peut alors mesurer sa véritable utilité.

Source : Michel Champagne 
CLD Mékinac

f
loue courtier

l'assurantes comprend

J.B. LEBRUN
M—ÊÊami & FILS LTÉE

Cabinet de courtage d’assurances
501, nie Notre-Dame, 

Saint-Tite (Québec) GOX 3H0 
Tél. : (418) 365-5154

Téléc. : (418) 365-5954
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Une MRC au servîce 
(Ie ses entreprises

La MRC de Mékinac ne fait pas 
les choses à moitié. Depuis le début 
de 1999, elle est propriétaire d’un 
parc industriel régional de 30 hecta­
res situé dans la municipalité de 
Saint-Tite, et appartenant à huit des 
dix municipalités qui composent le 
territoire. Pour la promotion, le déve­
loppement et la gestion quotidienne 
du parc, les municipalités membres 
se sont dotés d’une Régie.

La particularité du projet est que 
les municipalités membres partagent, 
entre elles, les dépenses et revenus 
engendrés par l’implantation de nou­
velles entreprises. Les élus munici­
paux de Mékinac estiment qu’avec un 
parc régional appartenant à la collec­
tivité, il devient plus facile d’offrir des 
conditions intéressantes aux entrepri­
ses désireuses de s’implanter. Le tra­
vail d’équipe vaut mieux qu’une com­
pétition stérile entre municipalités.

Selon le préfet de la MRC et maire 
de Notre-Dame-de-Montauban, M. 
Jules Faquin, le parc industriel est un 
outil de travail incontournable pour 
les intervenants du milieu qui sont im-

pliqués dans le développement éco­
nomique. On y retrouve les services 
d’aqueduc, de voirie et d’électricité. 
De plus, les membres du parc indus­
triel régional ont mis de l’avant des 
mesures facilitantes pouvant stimuler 
l’implantation des entreprises.

Une première entreprise s’est im­
plantée dans le parc industriel à l’été 
1999. Elle offre du travail à une dizai­
ne de personnes. L’objectif des mem­
bres de la Régie du parc est d’attirer 
une entreprise par année.

Source : Michel Champagne 
CLD Mékinac
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Le MEILLEUR s'est 
encore

TRX 350

Ce nouveau différentiel 
avant à capteur 

de couple
Amélioré la traction.

TRX400EX 
le VTT sportif

mm**

csîucieuses. U nouveau TRX250, 
4x4, disponible en versions 
changement électrique de vitesses 
et changement cro pied, emprunte 
la performance éprouvée du 
populaire RX300 et lui ra}oute 
puissance et manlabiiHé.

avec embrayage 
électrique

de vitesse par 

une simple 
pression sur 

un bouton.
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MUNICIPALITE 
DE LA PAROISSE DE
LAC-AUX-SABLES

La municipalité de Lac-aux-Sables est située à quelque 95 kilo­
mètres au nord-ouest de la ville de Québec, dans la partie peu­
plée de la MRC de Mékinac. 1440 personnes habitent les lieux. 
Lac-aux-Sables est majoritairement construit sur les bords du lac 
du même nom. Colonisée à partir des années 1880. cette localité 
connut son érection canonique le 21 janvier 1897 et sa reconnais­
sance civile le 24 avril 1899.

Ce territoire est consacré presque essentiellement à la villégiatu­
re et à la foresterie. L’agriculture y joue un rôle de moindre en­
vergure bien que présente. La majorité des travailleurs oeuvrent 
à l’extérieur de la municipalité dans les secteurs forestier, ferro­
viaire ou de la santé.

Les principaux attraits liés directement à la villégiature et au tou­
risme sont : deux terrains de camping avec de magnifiques plages 
(lac aux Sables), un important camp de vacances pour étudiants 
(lac en Coeur), une zone d’exploitation contrôlée pour la chasse 
et la pêche (ZEC Tawachiche), un magnifique club de golf (le ts 
Saint-Rémi), 47 lacs (aux Sables, Brûlé, Huron, des Missionnai­
res, Simon, Veillette, etc.) et deux rivières, la Batiscan et l’un de 
ses affluents, la Tawachiche qui, longue de 25 kilomètres, coule 
entièrement sur le territoire municipal. Près de 500 chalets sont 
construits sur les bords de ses eaux. De plus, l’église de Saint- 
Rémi. toute en bois et centenaire, est la fierté de ses paroissiens.

La municipalité offre à ses contribuables plusieurs services dont : 
un service téléphonique depuis 1908, un réseau d’alimentation 
électrique depuis 1925, un réseau d’aqueduc depuis 1949, la col­
lecte de déchets domestiques depuis 1967, un service de protec­
tion incendie depuis 1967, un plan d’urbanisme et de développe­
ment municipal depuis 1982, un système collecteur sanitaire et 
pluvial et une usine d’épuration des eaux usées depuis 1983, en­
fin la récupération des matières résiduelles depuis 1987.

La municipalité est également partenaire avec plusieurs organis­
mes municipaux dont l’organisation scolaire via son école primai­
re Le Sablons d’or, les comités de loisirs de Lac-aux-Sables et 
Hervey-Jonction. la bibliothèque publique, l’office municipal 
d’habitation (OMH) Place de l’érablière, les clubs de l’Age d’or, 
des Fermières, de l’AFÉAS, des Optimistes, des associations 
pour la protection des lacs Missionnaires, Lac-aux-Sables, Veil- 
jette, du Comité de mise en valeur et de développement écotuv * 
mique local, ainsi que de nombreuses autres organisations.

Le Conseil municipal mobilise ses efforts à développer et à re­
connaître le potentiel de cette petite localité. Fort de l’appui de 
ses contribuables, le conseil municipal se veut le mandataire et le 
maître d’oeuvre d’un avenir plein de promesses.

Le N
ouvelliste 

Vendredi 31 m
ors 2000
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Le TAbtEAU Ci'CONTRE fAiT ÉTAT dES MUNiCipAtiTÉS 

dE U RÉqiON MÉkiNAC, AVEC IeUR populATiON 
ET tEUR SUpERfiCiE RESpECTiVES.

CAEmÈRES CRÊTE IC,
VJ*'| lean-Güles Crete, president

CONCASSAGE ■ CAMIONNAGE
NOUVEAUTE !

TRAVAUX D’ASPHALTAGE 
ESTIMATION GRATUITE 

• INDUSTRIEL
* COMMERCIAL
• RÉSIDENTIEL

1841, Le Bourdais, Saint-Tite
Tel. : (418) 365-6604 ou 7546 - Téléc. : (418) 365-6069

La région Mékinac et ses municipalités
Désignation Municipalité Population Superficie km;

Municipalité Notre-Dame-de-Montauban 889 163,53

Paroisse Lac-aux-Sables 1477 268,45

Paroisse Saint-Adelphe 997 135,35

Paroisse Saint-Séverin 929 61,97

Ville Saint-Tite 4040 91,01

Paroisse Hérouxville 1330 54,51

Village Grandes-Piles 347 115,38

Paroisse Saint-Roch-de-Mékinac 308 155,39

Municipalité Sainte-Thècle 2629 216,64

Municipalité Trois-Rive s 452 589,09

Municipalité T.N.O. 5 3753

Total 13 403 5604,32 km2

Se distinguer

®
ous sommes une coopérative de produits,

de services et de conseils financiers qui appartient 
à ses membres usagers et qui redistribue ses trop-perçus sous forme 
de ristournes.

À la caisse populaire Desjardins, comme vous, nous ? nons n lus 
démarquer et nous distinguer.

(^ Desjardins Caisse populaire 
de Hérouxville

Caisse populaire | Caisse populaire
de St-Séverin | de Ste-TT ècle

L'Association des 
caisses populaires de 
Mékinac

Caisse populaire 
de St-Adelphe

Caisse populaire 
St-Tite

MÉkiNAc 
RÉqioN d'AVENiR

PaÇE fRONTispiCE

NormancI Aubity
MiSE EN pACjE

JeaN'PIerre BeaumIer

ColUboRATiON TEXTES ET pltOTOS

CLD MÉkiNAc

réaIisation Le Nouvelliste
Pour InFormatIon

576'2501
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Les RÉsidENCES L.M.
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Pour vîvre sa vie

SANS AUCUN SOUCi
Mme Lisette Marchand est une in­

firmière auxilière comptant trente ans 
d’expérience auprès des personnes 
âgées en milieu hospitalier. Il y a trois 
ans, elle faisait l’acquisition d’une ré­
sidence pour personnes autonomes 
et semi-autonomes à Saint-Tite.

Cette résidence, connue aupara­
vant sous le nom de Villa Boudreault, 
existe depuis dix-sept ans. Elle vient 
tout juste de prendre la nouvelle ap­
pellation de Résidences LM.

Les Résidences L.M. comptent 26 
chambres entièrement meublées. «La 
philosophie de ma résidence est 
d’aider les personnes âgées, de les 
rendre heureux et de leur offrir les 
services dont ils ont besoin, expli­
que Mme Marchand. Si nos rési­
dents viennent à perdre une grande 
partie de leur autonomie, nous con­
tinuons à les garder puisque nous 
avons l’équipement adéquat sur 
place.»

En effet, Résidences L.M. dispose 
de lits d'hôpitaux, de marchettes et 
de lève-personne. L’expertise de 
Mme Marchand est, pour ces person­
nes, d’un précieux secours.

Aux Résidences L.M., les rési­
dents vivent en totale sécurité. Cha­
que chambre est individuelle, munie 
de cloche d’appel et d’un système de 
sécurité sur les portes. De plus, une 
surveillance est exercée 24 heures 
par jour.

Le suivi médical est aussi un point 
important pour Mme Marchand. Cela 
part des repas équilibrés conçus pour 
respecter les diètes, et se poursuit 
avec les tests de sucre pour les dia­

bétiques, la prise de tension artérielle, 
la médication administrée et donnée 
sous surveillance ou l’injection d’insu­
line. De plus, la résidence reçoit la vi­
site médicale à tous les mois.

Les petites attentions font aussi 
partie des services de Résidences 
L.M. On y retrouve un ascenseur sur 
place, un service d’entretien ménager 
et un service de buanderie. Les aires 
de circulation sont même munies de 
mains courantes pour faciliter les dé­
placements sécuritaires des bénéfi­
ciaires. Tout y est pour vous faciliter 
la vie en toute sécurité.

La vie, aux Résidences L.M., est 
également plaisante et active. Des 
journées d’activités sont organisées à 
toutes les semaines et neuf bénévo­
les s’y relaient pour animer le quoti­
dien. On y participe avec joie aux bin­
gos hebdomadaires comme aux 
animations musicales.

«Vous méritez une vie paisible 
et plaisante, ajoute Mme Lisette Mar­
chand. La sécurité des lieux, l’as­
sistance médicale sur place et l’as­
surance qu’on ne vous rejettera pas 
si survient une perte d’autonomie 
plus lourde, voilà des critères d’im­
portance quand vient le temps de 
choisir une résidence.»

Ajoutez à cela la gentillesse et le 
professionnalisme du personnel et 
les Résidences L.M. vous apparaî­
tront vite comme un choix incontour­
nable. Informez-vous au 810, rue 
Francoeur, Saint-Tite, au numéro 
(418) 365-3009. Les Résidences L.M., 
vraiment un endroit où il fait bon vi­
vre.

RÉSIDENCE PRIVÉE
D’HÉBERGEMENT
POUR PERSONNES
Agées

RESIDENCES L.M

Chaque chambre est 
entièrement meublée 
(lit, bureau, table de 

chevet, fauteuil, 
chaise) et décorée 

agréablement. Aussi, 
6 chambres avec lit 

d'hôpital pour service 
plus complet.

À l'intérieur, les aires de 
circulation sont munies de 

mains courantes facilitant les 
déplacements et assurant la 
sécurité des bénéficiaires.

Une salle à manger équipée 
de tables de groupe 

(9 personnes par table) est 
également aménagée en 

fonction des bénéficiaires.

TOUJOURS AVEC LE MÊME SOUCI DE SERVICES.
MOUS SOMMES À VOTRE SERVICE

7 JOURS SUR 7, 24 HEURES/JOUR

COHVALE5CEMCE
• flous gardons aussi les personnes en perte d'autonomie ;
• Service d'ascenseur pour les déplacements, au besoin ;
• Système d'alarme la nuit ;
• Cloche d'appel dans toutes les pièces.
fl.B. Médicaments sous la responsabilités du personnel infirmier sur place. 
REPAS DIÈTE RESPECTÉS.
• Bains donnés par les préposées aux bénéficiaires ;
• Collations entre les repas ;
• Aide peut être apportée lors des repas, si nécessaire ;
• Service de buanderie.
• Nombre de chambres : 26
• Journées d'activités toutes les semaines.
• Visites régulières des médecins.
• Pour les diabétiques : test de sucre et prise de tension artérielle.

PROPRIÉTAIRES 
Lisette Marchand-Rivard,

infirmière auxiliaire de 30 ans d'expérience
et <5uy Rivard

810, rue Francoeur, Saint-Tite
Tél. : (418) 365-5808 (sans frais de Trois-Rivières)
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Réservations acceptées 

deux semaines avant les dates

Vendredi H avril I Vendredi 5 mai j Vendredi 2 juin 1 Mercredi 28 juin
Information sur l'élevage 
et l'alimentation de tous 

vos petits animaux
Besoin d'abreuvoir, mangeoire 
demandez François ou Jocelyn

sanaKirMBM
DANS IA WMIWCIE

SERWCE PERSnukij)

; T/ON ANlM^LEf
• ëiïg'punZlR ch^nsT C er ÉPANDi

OISEAUX SAUVA GFCcr'i^ ACHATS 
■ FICELLE À PRESSE DOMeST,QUES
• crié!;** DF HAUTE QUALITÉ r —
^^I^^eTemehce

SHUR GAIN

■ meunerie «*

LafrancE
INC.

TW

AERO
François Tessier

Rés.: (418) 289-3227

.
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